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[bookmark: _Hlk206489343]ZADEVA: Uredba o načinu mednarodne izmenjave informacij o ukrepih in dejanjih, ki omejujejo trgovanje s proizvodi – vladno gradivo


	1. Predlog sklepov vlade:

	
Na podlagi sedmega odstavka 21. člena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 – uradno prečiščeno besedilo, 109/08, 38/10 – ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 – ZDU-1G, 65/14, 55/17, 163/22 in 57/25 – ZF) in 7. člena Zakona o izvajanju Uredbe (EU) o splošni varnosti proizvodov (Uradni list RS, št. 102/24) je Vlada Republike Slovenije na … seji … sprejela 


SKLEP:

Vlada Republike Slovenije je izdala Uredbo o načinu mednarodne izmenjave informacij o ukrepih in dejanjih, ki omejujejo trgovanje s proizvodi ter jo objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.


                                                       Barbara Kolenko Helbl
                                                        generalna sekretarka


Priloga: 
· Predlog Uredbe o načinu mednarodne izmenjave informacij o ukrepih in dejanjih, ki omejujejo trgovanje s proizvodi

Sklep prejmejo:
· Ministrstvo za digitalno preobrazbo Republike Slovenije;
· Ministrstvo za finance Republike Slovenije;
· Ministrstvo za javno upravo Republike Slovenije;
· Ministrstvo za pravosodje Republike Slovenije;
· Ministrstvo za zdravje Republike Slovenije;
· Ministrstvo za delo, družino, socialne zadeve in enake možnosti Republike Slovenije;
· Ministrstvo za infrastrukturo Republike Slovenije;
· Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano Republike Slovenije;
· Ministrstvo za notranje zadeve Republike Slovenije;
· Ministrstvo za naravne vire in prostor Republike Slovenije;
· Ministrstvo za okolje, podnebje in energijo Republike Slovenije;
· Ministrstvo za solidarno prihodnost Republike Slovenije;
· Služba Vlade Republike Slovenije za zakonodajo;
· Generalni sekretariat Vlade Republike Slovenije.

	2. Predlog za obravnavo predloga zakona po nujnem ali skrajšanem postopku v državnem zboru z obrazložitvijo razlogov:

	/

	3.a Osebe, odgovorne za strokovno pripravo in usklajenost gradiva:

	· mag. Karla Pinter, generalna direktorica Direktorata za notranji trg, MGTŠ;
· Breda Goršek, sekretarka, vodja Sektorja za prost pretok blaga in storitev, MGTŠ.

	3.b Zunanji strokovnjaki, ki so sodelovali pri pripravi dela ali celotnega gradiva:

	/

	4. Predstavniki vlade, ki bodo sodelovali pri delu državnega zbora:

	/

	5. Kratek povzetek gradiva:

	Uredba o načinu mednarodne izmenjave informacij o ukrepih in dejanjih, ki omejujejo trgovanje s proizvodi (Uradni list RS, št. 163/21 in 102/24 – ZIUSVP) je bila sprejeta na podlagi Zakona o splošni varnosti proizvodov (Uradni list RS, št. 101/03 in 102/24 – ZIUSVP) in je bila v veljavi do 4. decembra 2024. 

S predlogom Uredbe o načinu mednarodne izmenjave informacij o ukrepih in dejanjih, ki omejujejo trgovanje s proizvodi (v nadaljevanju: predlagana uredba) se določbe predlagane uredbe uskladijo s sprejeto Uredbo (EU) 2023/988 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 10. maja 2023 o splošni varnosti proizvodov, spremembi Uredbe (EU) št. 1025/2012 Evropskega parlamenta in Sveta in Direktive (EU) 2020/1828 Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi Direktive 2001/95/ES Evropskega parlamenta in Sveta in Direktive Sveta 87/357/EGS (UL L št. 135 z dne 23. 5. 2023, str. 1), zadnjič dopolnjene z Delegirano uredbo Komisije (EU) 2024/3173 z dne 27. avgusta 2024 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2023/988 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s pravili o dostopu do sistema hitrega obveščanja Safety Gate in o njegovem delovanju, informacijami, ki jih je treba vnesti v ta sistem, zahtevami za uradna obvestila in merili za oceno ravni tveganja (UL L št. 2024/3173 z dne 13. 12. 2024), (v nadaljnjem besedilu: Uredba 2023/988/EU). 

Določi se prenovljeni način dela in sodelovanja pristojnih državnih organov v postopkih mednarodne izmenjave informacij o omejevalnih ukrepih pristojnih organov za nadzor trga ter o prostovoljnih dejanjih gospodarskih subjektov, ki omejujejo trgovanje s proizvodi.

	6. Presoja posledic za:

	a)
	javnofinančna sredstva nad 40.000 EUR v tekočem in naslednjih treh letih
	NE

	b)
	usklajenost slovenskega pravnega reda s pravnim redom Evropske unije
	DA

	c)
	administrativne posledice
	NE

	č)
	gospodarstvo, zlasti mala in srednja podjetja ter konkurenčnost podjetij
	NE

	d)
	okolje, vključno s prostorskimi in varstvenimi vidiki
	NE

	e)
	socialno področje
	NE

	f)
	dokumente razvojnega načrtovanja:
· nacionalne dokumente razvojnega načrtovanja
· razvojne politike na ravni programov po strukturi razvojne klasifikacije programskega proračuna
· razvojne dokumente Evropske unije in mednarodnih organizacij
	NE

	7.a Predstavitev ocene finančnih posledic nad 40.000 EUR: /
(Samo če izberete DA pod točko 6.a.)

	I. Ocena finančnih posledic, ki niso načrtovane v sprejetem proračunu

	
	Tekoče leto (t)
	t + 1
	t + 2
	t + 3

	Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) prihodkov državnega proračuna 
	
	
	
	

	Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) prihodkov občinskih proračunov 
	
	
	
	

	Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) odhodkov državnega proračuna 
	
	
	
	

	Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) odhodkov občinskih proračunov
	
	
	
	

	Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) obveznosti za druga javnofinančna sredstva
	
	
	
	

	II. Finančne posledice za državni proračun

	II.a Pravice porabe za izvedbo predlaganih rešitev so zagotovljene:

	Ime proračunskega uporabnika 
	Šifra in naziv ukrepa, projekta
	Šifra in naziv proračunske postavke
	Znesek za tekoče leto (t)
	Znesek za t + 1

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	SKUPAJ
	
	

	II.b Manjkajoče pravice porabe bodo zagotovljene s prerazporeditvijo:

	Ime proračunskega uporabnika 
	Šifra in naziv ukrepa, projekta
	Šifra in naziv proračunske postavke 
	Znesek za tekoče leto (t)
	Znesek za t + 1 

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	SKUPAJ
	
	

	II.c Načrtovana nadomestitev zmanjšanih prihodkov in povečanih odhodkov proračuna:

	Novi prihodki
	Znesek za tekoče leto (t)
	Znesek za t + 1

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	SKUPAJ
	
	

	
OBRAZLOŽITEV:
I Ocena finančnih posledic, ki niso načrtovane v sprejetem proračunu
V zvezi s predlaganim vladnim gradivom se navedejo predvidene spremembe (povečanje, zmanjšanje):
· prihodkov državnega proračuna in občinskih proračunov,
· odhodkov državnega proračuna, ki niso načrtovani na ukrepih oziroma projektih sprejetih proračunov,
· obveznosti za druga javnofinančna sredstva (drugi viri), ki niso načrtovana na ukrepih oziroma projektih sprejetih proračunov.

II Finančne posledice za državni proračun
Prikazane morajo biti finančne posledice za državni proračun, ki so na proračunskih postavkah načrtovane v dinamiki projektov oziroma ukrepov:
II.a Pravice porabe za izvedbo predlaganih rešitev so zagotovljene:
Navedejo se proračunski uporabnik, ki financira projekt oziroma ukrep; projekt oziroma ukrep, s katerim se bodo dosegli cilji vladnega gradiva, in proračunske postavke (kot proračunski vir financiranja), na katerih so v celoti ali delno zagotovljene pravice porabe (v tem primeru je nujna povezava s točko II.b). Pri uvrstitvi novega projekta oziroma ukrepa v načrt razvojnih programov se navedejo:
· proračunski uporabnik, ki bo financiral novi projekt oziroma ukrep,
· projekt oziroma ukrep, s katerim se bodo dosegli cilji vladnega gradiva, in 
· proračunske postavke.
Za zagotovitev pravic porabe na proračunskih postavkah, s katerih se bo financiral novi projekt oziroma ukrep, je treba izpolniti tudi točko II.b, saj je za novi projekt oziroma ukrep mogoče zagotoviti pravice porabe le s prerazporeditvijo s proračunskih postavk, s katerih se financirajo že sprejeti oziroma veljavni projekti in ukrepi.
II.b Manjkajoče pravice porabe bodo zagotovljene s prerazporeditvijo:
Navedejo se proračunski uporabniki, sprejeti (veljavni) ukrepi oziroma projekti, ki jih proračunski uporabnik izvaja, in proračunske postavke tega proračunskega uporabnika, ki so v dinamiki teh projektov oziroma ukrepov ter s katerih se bodo s prerazporeditvijo zagotovile pravice porabe za dodatne aktivnosti pri obstoječih projektih oziroma ukrepih ali novih projektih oziroma ukrepih, navedenih v točki II.a.
II.c Načrtovana nadomestitev zmanjšanih prihodkov in povečanih odhodkov proračuna:
Če se povečani odhodki (pravice porabe) ne bodo zagotovili tako, kot je določeno v točkah II.a in II.b, je povečanje odhodkov in izdatkov proračuna mogoče na podlagi zakona, ki ureja izvrševanje državnega proračuna (npr. priliv namenskih sredstev EU). Ukrepanje ob zmanjšanju prihodkov in prejemkov proračuna je določeno z zakonom, ki ureja javne finance, in zakonom, ki ureja izvrševanje državnega proračuna.


	7.b Predstavitev ocene finančnih posledic pod 40.000 EUR: /
(Samo če izberete NE pod točko 6.a.)
Kratka obrazložitev


	8. Predstavitev sodelovanja z združenji občin:

	Vsebina predloženega gradiva (predpisa) vpliva na:
· pristojnosti občin,
· delovanje občin,
· financiranje občin.

	NE

	Gradivo (predpis) je bilo poslano v mnenje: 
· Skupnosti občin Slovenije SOS: NE
· Združenju občin Slovenije ZOS: NE
· Združenju mestnih občin Slovenije ZMOS: NE

Predlogi in pripombe združenj so bili upoštevani:
· v celoti,
· večinoma,
· delno,
· niso bili upoštevani.

Bistveni predlogi in pripombe, ki niso bili upoštevani.


	9. Predstavitev sodelovanja javnosti:

	Gradivo je bilo predhodno objavljeno na spletni strani predlagatelja:
	DA

	(Če je odgovor NE, navedite, zakaj ni bilo objavljeno.)

	(Če je odgovor DA, navedite:
Datum objave: …
V razpravo so bili vključeni: 
· predstavniki zainteresirane javnosti,
· predstavniki strokovne javnosti.

Mnenja, predlogi in pripombe z navedbo predlagateljev (imen in priimkov fizičnih oseb, ki niso poslovni subjekti, ne navajajte):


Upoštevani so bili:
· v celoti,
· večinoma,
· delno,
· niso bili upoštevani.

Bistvena mnenja, predlogi in pripombe, ki niso bili upoštevani, ter razlogi za neupoštevanje:

Poročilo je bilo dano ……………..

Javnost je bila vključena v pripravo gradiva v skladu z Zakonom o …, kar je navedeno v predlogu predpisa.)


	10. Pri pripravi gradiva so bile upoštevane zahteve iz Resolucije o normativni dejavnosti:
	DA

	11. Gradivo je uvrščeno v delovni program vlade:
	NE

	
         Matjaž Han
           minister





Priloge:
· predlog Uredbe o načinu mednarodne izmenjave informacij o ukrepih in dejanjih, ki omejujejo trgovanje s proizvodi
· obrazložitev
· izjava o skladnosti



PREDLOG
EVA: 2025-2180-0011

Na podlagi sedmega odstavka 21. člena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 – uradno prečiščeno besedilo, 109/08, 38/10 – ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 – ZDU-1G, 65/14, 55/17, 163/22 in 57/25 – ZF) in 7. člena Zakona o izvajanju Uredbe (EU) o splošni varnosti proizvodov (Uradni list RS, št. 102/24) Vlada Republike Slovenije izdaja

UREDBO
O NAČINU MEDNARODNE IZMENJAVE INFORMACIJ O UKREPIH IN DEJANJIH, KI OMEJUJEJO TRGOVANJE S PROIZVODI
I. SPLOŠNE DOLOČBE
1. člen
(vsebina)
S to uredbo se za izvajanje Uredbe (EU) 2019/1020 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. junija 2019 o nadzoru trga in skladnosti proizvodov ter spremembi Direktive 2004/42/ES in uredb (ES) št. 765/2008 in (EU) št. 305/2011 (UL L št. 196 z dne 25. 6. 2019, str. 1), zadnjič spremenjene z Uredbo (EU) 2025/40 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. decembra 2024 o embalaži in odpadni embalaži, spremembi Uredbe (EU) 2019/1020 in Direktive (EU) 2019/904 ter razveljavitvi Direktive 94/62/ES (UL L št. 40 z dne 22. 1. 2025), (v nadaljnjem besedilu: Uredba 2019/1020/EU) in Uredbe (EU) 2023/988 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 10. maja 2023 o splošni varnosti proizvodov, spremembi Uredbe (EU) št. 1025/2012 Evropskega parlamenta in Sveta in Direktive (EU) 2020/1828 Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi Direktive 2001/95/ES Evropskega parlamenta in Sveta in Direktive Sveta 87/357/EGS (UL L št. 135 z dne 23. 5. 2023, str. 1), zadnjič dopolnjene z Delegirano uredbo Komisije (EU) 2024/3173 z dne 27. avgusta 2024 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2023/988 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s pravili o dostopu do sistema hitrega obveščanja Safety Gate in o njegovem delovanju, informacijami, ki jih je treba vnesti v ta sistem, zahtevami za uradna obvestila in merili za oceno ravni tveganja (UL L št. 2024/3173 z dne 13. 12. 2024), (v nadaljnjem besedilu: Uredba 2023/988/EU), določa način dela in sodelovanja pristojnih državnih organov v postopkih mednarodne izmenjave informacij o omejevalnih ukrepih pristojnih organov za nadzor trga ter o prostovoljnih dejanjih gospodarskih subjektov, ki omejujejo trgovanje s proizvodi.
2. člen
(omejitev uporabe)
(1) Ta uredba se uporablja, če se izvedena ali nameravana omejitev trgovanja ne nanaša na posamezni proizvod, temveč na večje število proizvodov, ki so del iste proizvodne serije, in če predvideni učinki ugotovljene nevarnosti segajo ali bi lahko segli čez meje ozemlja Republike Slovenije.
(2) Ne glede na prejšnji odstavek se ta uredba uporablja tudi, če enotna kontaktna točka na predlog pristojnega organa za nadzor trga in v sodelovanju z ministrstvom, pristojnim za gospodarstvo (v nadaljnjem besedilu: ministrstvo), ugotovi, da je omejitev trgovanja zanimiva za druge države članice Evropske unije (v nadaljnjem besedilu: država članica), še posebej če je bila sprejeta kot odgovor na novo nevarnost, ki še ni bila zajeta v drugih obvestilih.
3. člen
(pomen izrazov)
Izrazi, uporabljeni v tej uredbi, pomenijo:
1.      »omejitev trgovanja« je vsak omejevalni ukrep ali prostovoljno dejanje, ki pomeni prepoved ali omejitev dajanja na trg, prepoved ali omejitev dostopnosti na trgu ter njegov umik ali odpoklic v skladu s predpisi, ki urejajo pogoje dajanja oziroma dostopnosti proizvodov na trgu;
2.      »zaščitni postopek« je postopek izmenjave informacij v Evropski uniji (v nadaljnjem besedilu: EU) o:
–  izvedenih omejevalnih ukrepih pristojnih organov za nadzor trga, ki omejujejo trgovanje s proizvodi, za katere je bilo ugotovljeno, da bi pri uporabi v skladu s svojim namenom lahko ogrozili varnost ali zdravje oseb, varstvo okolja ali druge vidike zaščite javnega interesa, zaščitenega s predpisi, ki urejajo pogoje dajanja oziroma dostopnosti proizvodov na trgu, ali
–  ugotovljenih pomanjkljivostih harmoniziranih standardov, katerih pravilna uporaba ne zagotavlja, da proizvodi, na katere se nanašajo, izpolnjujejo predpisane bistvene zahteve;
4.      »harmonizirani standard« je standard, kakor je opredeljen v točki (c) 1. točke 2. člena Uredbe (EU) št. 1025/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o evropski standardizaciji, spremembi direktiv Sveta 89/686/EGS in 93/15/EGS ter direktiv 94/9/ES, 94/25/ES, 95/16/ES, 97/23/ES, 98/34/ES, 2004/22/ES, 2007/23/ES, 2009/23/ES in 2009/105/ES Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi Sklepa Sveta 87/95/EGS in Sklepa št. 1673/2006/ES Evropskega parlamenta in Sveta (UL L št. 316 z dne 14. 11. 2021, str. 12), zadnjič spremenjene z Uredbo 2023/988/EU;
5.      »sistem ICSMS« je informacijski in komunikacijski sistem organov za nadzor trga iz 34. člena Uredbe 2019/1020/EU.
4. člen
(načelo javnosti)
(1) Podatki, ki jih ima enotna kontaktna točka in so povezani s tveganji, ki jih proizvodi pomenijo za zdravje in varnost potrošnikov ali drugih uporabnikov, okolje in varnost ter druge vidike zaščite javnega interesa, so informacije javnega značaja. Enotna kontaktna točka te podatke v skladu z zakonom, ki ureja dostop do informacij javnega značaja, da prosilcu na njegovo zahtevo, pri čemer mora v dani informaciji natančno opisati določeni proizvod, vrste tveganja, povezane z njegovo uporabo, in sprejete ukrepe.
(2) Ne glede na prejšnji odstavek enotna kontaktna točka ne daje podatkov, ki so poslovna skrivnost.
5. člen
(pravila Evropske komisije)
Pristojni državni organi pri svojem delu in sodelovanju ter za postopke obveščanja v sistemu hitrega obveščanja Safety Gate iz 26. člena Uredbe 2023/988/EU upoštevajo tudi pravila o dostopu do sistema hitrega obveščanja Safety Gate in o njegovem delovanju, informacijah, ki jih je treba vnesti v ta sistem, in o zahtevah za uradna obvestila (v nadaljnjem besedilu: pravila Safety Gate) iz Priloge I Delegirane uredbe Komisije (EU) 2024/3173 z dne 27. avgusta 2024 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2023/988 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s pravili o dostopu do sistema hitrega obveščanja Safety Gate in o njegovem delovanju, informacijami, ki jih je treba vnesti v ta sistem, zahtevami za uradna obvestila in merili za oceno ravni tveganja (UL L št. 2024/3173 z dne 13. 12. 2024), Izvedbeno uredbo Komisije (EU) 2024/2639 z dne 9. oktobra 2024 o določitvi pravil za uporabo Uredbe (EU) 2023/988 Evropskega parlamenta in Sveta glede vlog in nalog enotnih nacionalnih kontaktnih točk sistema hitrega obveščanja Safety Gate (UL L št. 2024/2639 z dne 10. 10. 2024) ter izvedbene akte Evropske komisije iz osmega odstavka 34. člena Uredbe 2019/1020/EU v zvezi s sistemom ICSMS.
II. IZVAJANJE ZAŠČITNEGA POSTOPKA
6. člen
(postopek obveščanja)
(1) Pristojni organ za nadzor trga vnese potrebne podatke, določene s pravili iz prejšnjega člena, v sistem ICSMS, ko ugotovi, da so izpolnjeni pogoji za izvedbo zaščitnega postopka v zvezi z neskladnim proizvodom.
(2) Postopek obveščanja se izvede s sistemom ICSMS ali sistemom hitrega obveščanja Safety Gate za ukrepe, sprejete na podlagi predpisov, za katere sistema to omogočata.
(3) Za obveščanje o sprejetih ukrepih na podlagi drugih predpisov, za katere uporaba sistema ICSMS ali sistema hitrega obveščanja Safety Gate še ni omogočena, se smiselno uporabljajo določbe od 7. do 9. člena te uredbe.
7. člen
(odobritev izvedbe zaščitnega  postopka)
(1) Po izvedbi postopka obveščanja iz prejšnjega člena pristojni organ za nadzor trga obvesti ministrstvo o nameravani izvedbi zaščitnega postopka z navedbo številke vpisa v sistem ICSMS. Ministrstvo lahko najpozneje naslednji delovni dan po prejemu obvestila poda pripombe.  
(2) Pristojni organ za nadzor trga po obvestitvi ministrstva in upoštevanju morebitnih pripomb iz prejšnjega odstavka izvede vpis zaščitnega postopka v sistem ICSMS.
8. člen
(obveščanje Evropske komisije)
Za obveščanje Evropske komisije o spremembi ali odpravi sprejetih ukrepov in za pripravo pojasnil na njena zaprosila za dostavo dodatnih podatkov se smiselno uporabljajo določbe 6. in 7. člena te uredbe.
9. člen
(naloge pristojnih organov v zvezi s sistemom ICSMS)
(1) Ko pristojni organ za nadzor trga s sistemom ICSMS prejme informacijo o omejevalnih ukrepih iz druge države članice, v skladu s svojimi pristojnostmi prouči prejeto informacijo in:
–        ugotovi, ali je ta proizvod na trgu na ozemlju Republike Slovenije;
–        oceni, ali je treba podati ugovor na zaščitni postopek ali komentar nanj;
–        če je to potrebno, pridobi dodatne informacije in
–        če je to potrebno, pripravi dodatno oceno tveganja.
(2) Pristojni organ za nadzor trga na podlagi vseh zbranih informacij oceni, ali je treba v predpisanem roku podati ugovor na zaščitni postopek s sistemom ICSMS.
(3) Pristojni organ za nadzor trga na podlagi obvestila o upravičenosti sprejetih ukrepov oceni, ali je treba v Republiki Sloveniji sprejeti ukrepe v zvezi z neskladnimi proizvodi.
(4) Da se zagotovi učinkoviti nadzor trga, organi za nadzor trga redno spremljajo prejete informacije o omejevalnih ukrepih iz prvega odstavka tega člena.
III. SISTEM HITREGA OBVEŠČANJA SAFETY GATE 

10. člen
(postopek obveščanja)
(1) Pristojni organ za nadzor trga, ki ugotovi, da so izpolnjeni pogoji za obveščanje iz 5. člena te uredbe, brez odlašanja v največ štirih delovnih dneh o popravnih ukrepih obvesti enotno kontaktno točko iz 6. člena Zakona o izvajanju Uredbe (EU) o splošni varnosti proizvodov (Uradni list RS, št. 102/24) (v nadaljnjem besedilu: enotna kontaktna točka).
(2) Obvestilo iz prejšnjega odstavka pošlje enotna kontaktna točka v sistemu hitrega obveščanja Safety Gate.
11. člen
[bookmark: _Hlk207867085](naloge enotne kontaktne točke)
(1) Enotna kontaktna točka po prejemu obvestila iz prejšnjega člena preveri, ali obvestilo vsebuje vse podatke, določene s pravili sistema hitrega obveščanja Safety Gate iz 5. člena te uredbe, ter po potrebi zahteva, da pristojni organ za nadzor trga obvestilo v treh dneh dopolni.
(2) Po izvedbi nalog iz prejšnjega odstavka enotna kontaktna točka pošlje obvestilo ministrstvu, ki lahko najpozneje naslednji delovni dan po prejemu obvestila poda pripombe. 
(3) Enotna kontaktna točka po obvestitvi ministrstva in upoštevanju morebitnih pripomb iz prejšnjega odstavka obvestilo takoj pošlje v sistemu hitrega obveščanja Safety Gate:
–        Evropski komisiji,
–        drugim organom za nadzor trga, pristojnim za nadzor nad izvajanjem predpisa, ki določa zahteve za ta proizvod, in
–        Finančni upravi Republike Slovenije.
12. člen
(sporočanje prejetih informacij)
Ko enotna kontaktna točka v sistemu Safety Gate prejme obvestilo od Evropske komisije v zvezi s proizvodi, ki bi lahko pomenili resno nevarnost, ga takoj pošlje:
–        organu za nadzor trga, pristojnemu za nadzor nad izvajanjem predpisa, ki določa zahteve za ta proizvod, in
–        Finančni upravi Republike Slovenije.


13. člen

(naloge pristojnih organov v zvezi s sistemom Safety Gate)

(1) Organi iz prejšnjega člena v skladu s svojimi pristojnostmi proučijo prejeto obvestilo in:
– ugotovijo, ali je ta proizvod na trgu na območju Republike Slovenije;
– če je to potrebno, pridobijo dodatne informacije in
– če je to potrebno, pripravijo dodatno oceno tveganja.

(2) Pristojni organ za nadzor trga na podlagi vseh zbranih informacij oceni, ali je treba v Republiki Sloveniji sprejeti ukrepe v zvezi z nevarnimi proizvodi iz prejšnjega člena. O svoji oceni in morebitnih sprejetih ukrepih obvesti enotno kontaktno točko v sistemu hitrega obveščanja Safety Gate.

(3) Obvestilo vsebuje predvsem:
– navedbo, ali je bil proizvod na trgu na območju Republike Slovenije,
– navedbo morebitnih sprejetih ukrepov in
– pomembne dodatne informacije o obravnavani nevarnosti, vključno z izsledki vseh opravljenih preizkusov ali analiz.

(4) Če pristojni organ za nadzor trga ni sprejel nobenih ukrepov, je treba v obvestilu iz prejšnjega odstavka navesti razloge za tako odločitev, ki morajo vključevati tudi morebitno drugačno oceno nevarnosti ali druge posebne okoliščine, ki so privedle do sprejete odločitve.

(5) Če pristojni organ za nadzor trga ugotovi, da je bil proizvod na trgu Republike Slovenije, kontaktna točka pošlje obvestilo Evropski komisiji v sistem hitrega obveščanja Safety Gate in Finančni upravi Republike Slovenije.
IV. KONČNI DOLOČBI

14. člen
(prenehanje uporabe)
Z dnem uveljavitve te uredbe se preneha uporabljati Uredba o načinu mednarodne izmenjave informacij o ukrepih in dejanjih, ki omejujejo trgovanje s proizvodi (Uradni list RS, št. 163/21 in 102/24 – ZIUSVP).

15. člen
(začetek veljavnosti)
Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

Št. 007-162/2025/
Ljubljana, x. x. 2025
EVA 2025-2180-0011
Vlada Republike Slovenije 
dr. Robert Golob
predsednik


OBRAZLOŽITEV


I UVOD

1 Pravna podlaga
	Sedmi odstavek 21. člena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 – uradno prečiščeno besedilo, 109/08, 38/10 – ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 – ZDU-1G, 65/14, 55/17 in 163/22) in 7. člen Zakona o izvajanju Uredbe (EU) o splošni varnosti proizvodov (Uradni list RS, št. 102/24).

2 Rok za izdajo predpisa, ki ga določa zakon
Šest mesecev po uveljavitvi Zakona o izvajanju Uredbe (EU) o splošni varnosti proizvodov (Uradni list RS, št. 102/24).

3 Splošna obrazložitev v zvezi s predlogom predpisa, če je potrebna
/

4 Predstavitev presoje posledic na posamezna področja, če te niso mogle biti celovito predstavljene v predlogu zakona
/

5 Izjava o skladnosti predloga s pravnimi akti Evropske unije in korelacijska tabela, če gre za prenos direktive 
Predlog uredbe je usklajen s pravnimi akti Evropske unije. Izjava o skladnosti je priložena temu vladnemu gradivu.


II VSEBINSKA OBRAZLOŽITEV PREDLAGANIH REŠITEV

Uredba o načinu mednarodne izmenjave informacij o ukrepih in dejanjih, ki omejujejo trgovanje s proizvodi (Uradni list RS, št. 163/21 in 102/24 – ZIUSVP) določa način dela in sodelovanja pristojnih državnih organov v postopkih mednarodne izmenjave informacij o prisilnih ukrepih pristojnih organov za nadzor trga ter o prostovoljnih dejanjih gospodarskih subjektov, ki omejujejo trgovanje s proizvodi. Sprejeta je bila na podlagi do 4. decembra 2024 veljavnega Zakona o splošni varnosti proizvodov (Uradni list RS, št. 101/03 in 102/24 – ZIUSVP).

S predlogom Uredbe o načinu mednarodne izmenjave informacij o ukrepih in dejanjih, ki omejujejo trgovanje s proizvodi (v nadaljevanju: predlagana uredba) se določi prenovljeni način dela in sodelovanja pristojnih državnih organov v postopkih mednarodne izmenjave informacij o omejevalnih ukrepih pristojnih organov za nadzor trga ter o prostovoljnih dejanjih gospodarskih subjektov, ki omejujejo trgovanje s proizvodi.

Predlagana uredba je namenjena izvajanju: 
· Uredbe (EU) 2019/1020 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. junija 2019 o nadzoru trga in skladnosti proizvodov ter spremembi Direktive 2004/42/ES in uredb (ES) št. 765/2008 in (EU) št. 305/2011 (UL L št. 196 z dne 25. 6. 2019, str. 1), zadnjič spremenjene z Uredbo (EU) 2025/40 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. decembra 2024 o embalaži in odpadni embalaži, spremembi Uredbe (EU) 2019/1020 in Direktive (EU) 2019/904 ter razveljavitvi Direktive 94/62/ES (UL L št. 40 z dne 22. 1. 2025), (v nadaljnjem besedilu: Uredba 2019/1020/EU) in
· Uredbe (EU) 2023/988 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 10. maja 2023 o splošni varnosti proizvodov, spremembi Uredbe (EU) št. 1025/2012 Evropskega parlamenta in Sveta in Direktive (EU) 2020/1828 Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi Direktive 2001/95/ES Evropskega parlamenta in Sveta in Direktive Sveta 87/357/EGS (UL L št. 135 z dne 23. 5.  2023, str. 1), zadnjič spremenjene z Delegirano uredbo Komisije (EU) 2024/3173 z dne 27. avgusta 2024 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2023/988 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s pravili o dostopu do sistema hitrega obveščanja Safety Gate in o njegovem delovanju, informacijami, ki jih je treba vnesti v ta sistem, zahtevami za uradna obvestila in merili za oceno ravni tveganja (UL L št. 3173 z dne 13. 12. 2024), (v nadaljnjem besedilu: Uredba 2023/988/EU).
 
Evropska komisija je zaradi večje jasnosti in boljšega ozaveščanja potrošnikov sistem RAPEX spremenila v sistem Safety Gate. Sistem Safety Gate zajema tri dele: prvi, sistem hitrega obveščanja o nevarnih neživilskih proizvodih, v katerem si organi držav članic Evropske unije in Evropska komisija izmenjujejo informacije o takih proizvodih (sistem hitrega obveščanja Safety Gate); drugi, spletni portal za obveščanje javnosti in omogočanje vlaganja pritožb (portal Safety Gate); in tretji, spletni portal, ki podjetjem omogoča izpolnjevanje obveznosti glede obveščanja organov in potrošnikov o nevarnih proizvodih in nesrečah (Safety Business Gateway). Sistem hitrega obveščanja Safety Gate je notranji sistem, v katerem si organi držav članic Evropske unije in Evropska komisija izmenjujejo informacije o ukrepih v zvezi z nevarnimi proizvodi in ki lahko vsebujejo zaupne informacije. Države članice Evropske unije v sistem hitrega obveščanja Safety Gate priglasijo obvezne in prostovoljne popravne ukrepe, ki preprečujejo, omejujejo ali določajo posebne pogoje za morebitno trženje proizvoda, in sicer zaradi resnega tveganja za zdravje in varnost potrošnikov ali, v primeru proizvodov iz Uredbe (EU) 2019/1020 tudi za druge pomembne javne interese končnih uporabnikov. Organi držav članic Evropske unije morajo ukrepe, sprejete v zvezi s proizvodi iz Uredbe (EU) 2019/1020, ki pomenijo manj resno tveganje, priglasiti v informacijski in komunikacijski sistem ICSMS, popravne ukrepe, sprejete v zvezi s proizvodi iz te uredbe, ki pomenijo manj resno tveganje, pa bi prav tako lahko priglasili v sistem hitrega obveščanja Safety Gate.

[bookmark: _Hlk82613884]Hkrati se s predlagano uredbo določi, da morajo pristojni državni organi pri svojem delu in sodelovanju ter za postopke obveščanja v sistemu hitrega obveščanja Safety Gate iz 26. člena Uredbe 2023/988/EU upoštevati tudi nova pravila o dostopu do sistema hitrega obveščanja Safety Gate in o njegovem delovanju, informacijah, ki jih je treba vnesti v ta sistem, in o zahtevah za uradna obvestila (v nadaljnjem besedilu: pravila Safety Gate), določenih v Prilogi I Delegirane uredbe Komisije (EU) 2024/3173 z dne 27. avgusta 2024 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2023/988 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s pravili o dostopu do sistema hitrega obveščanja Safety Gate in o njegovem delovanju, informacijami, ki jih je treba vnesti v ta sistem, zahtevami za uradna obvestila in merili za oceno ravni tveganja (UL L št. 3173 z dne 13. 12. 2024) ter izvedbene akte Evropske komisije iz osmega odstavka 34. člena Uredbe 2019/1020/EU v zvezi s sistemom ICSMS.

Finančne posledice niso predvidene, saj se s predlagano uredbo ne določajo nove pristojnosti organov za nadzor trga. Naloge organov se v obsegu, kot ga predvideva predlog uredbe, izvajajo že zdaj. Gre le za uskladitev predloga uredbe s posodobljenim načinom dela in mednarodne izmenjave informacij s sistemoma za izmenjavo informacij (ICSMS, RAPEX – preimenovan v Safety Gate). Organi za nadzor trga že zdaj izmenjujejo informacije o omejevalnih ukrepih z navedenima sistemoma.


















Izjava o skladnosti s pravnim redom EU:
[image: Slika, ki vsebuje besede besedilo, posnetek zaslona, številka, vzporedno

Vsebina, ustvarjena z umetno inteligenco, morda ni pravilna.]

[image: Slika, ki vsebuje besede besedilo, posnetek zaslona, številka, pisava

Vsebina, ustvarjena z umetno inteligenco, morda ni pravilna.]
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